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Комитет по ликвидации расовой дискриминации 

  Заключительные замечания по объединенным двадцать 
второму — двадцать пятому периодическим докладам 
Нигера * 

1. Комитет рассмотрел объединенные двадцать второй — двадцать пятый 

периодические доклады Нигера 1, представленные в одном документе, на своих  

2961-м и 2962-м заседаниях 2, состоявшихся 13 и 14 апреля 2023 года. На своих  

2975-м и 2976-м заседаниях 25 и 26 апреля 2023 года он принял настоящие 

заключительные замечания. 

 A. Введение 

2. Комитет приветствует объединенные двадцать второй — двадцать пятый 

периодические доклады государства-участника, представленные в одном документе. 

Комитет выражает свою признательность за конструктивный диалог, состоявшийся с 

высокопоставленной делегацией государства-участника. Он благодарит государство-

участник за информацию, предоставленную в ходе диалога и после него. 

 B. Позитивные аспекты 

3. Комитет приветствует следующие законодательные, институциональные и 

программные меры, принятые государством-участником: 

a) принятие в июле 2022 года закона № 2022-033 о горнодобывающей 

промышленности; 

b) принятие в июне 2022 года закона, определяющего права и обязанности 

правозащитников в Нигере; 

c) принятие в декабре 2019 года закона, определяющего порядок 

продвижения и развития национальных языков; 

d) укрепление Национальной комиссии по правам человека, которая в 

2022 году была повторно аккредитована Глобальным альянсом национальных 

правозащитных учреждений со статусом «А»; 

e) реализацию Секторальной программы образования и профессиональной 

подготовки на период 2014–2024 годов. 

  

 * Приняты Комитетом на его сто девятой сессии (11–28 апреля 2023 года). 
 1 CERD/C/NER/22-25. 

 2 См. CERD/C/SR.2961 и CERD/C/SR.2962. 
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 C. Вопросы, вызывающие обеспокоенность, и рекомендации 

   Кризис в области безопасности 

4. Комитет обеспокоен широко распространенной ситуацией, при которой в 

некоторых областях государства-участника отсутствует безопасность, и ее 

серьезными последствиями для осуществления прав человека населением, 

проживающим в этих областях, а также в стране в целом, в особенности группами 

меньшинств и группами населения, находящимися в неблагоприятном положении 

(статья 5). 

5. Признавая трудности, связанные с кризисом безопасности, с которым 

столкнулось государство-участник, Комитет рекомендует государству-участнику 

удвоить усилия по обеспечению осуществления прав человека, в частности прав, 

изложенных в Конвенции, населением, проживающим в областях, затронутых 

этим кризисом, в частности группами этнических меньшинств, а также 

мигрантами, лицами, ищущими убежища, и беженцами. 

  Сбор данных 

6. Хотя Комитет принимает к сведению разъяснения, представленные 

государством-участником, он обеспокоен отсутствием данных об этническом составе, 

основанных на принципе самоидентификации. Комитет также сожалеет об отсутствии 

обновленной социально-экономической статистики и показателей, необходимых для 

правильной оценки положения различных этнических групп, мигрантов, беженцев и 

лиц, ищущих убежища, что ограничивает его возможности по анализу положения этих 

групп, включая их социально-экономический статус и любой прогресс, достигнутый в 

результате реализации целевых стратегий и программ (статьи 1 и 2). 

7. Комитет рекомендует государству-участнику предоставить 

статистические данные в разбивке по полу и возрасту о социально-

экономическом положении этнических групп, а также иностранцев, включая 

просителей убежища, беженцев и лиц без гражданства, и об их доступе к 

образованию, занятости, здравоохранению и жилью, а также об их участии в 

общественной и политической жизни с целью создания эмпирической базы для 

оценки положения в области обеспечения равного пользования правами, 

закрепленными в Конвенции. Комитет также рекомендует государству-

участнику улучшить и разнообразить сбор данных об этническом составе 

населения на основе самоидентификации, в частности в отношении лиц, которые 

идентифицируют себя как принадлежащие к коренным народам. Комитет 

напоминает государству-участнику о своих общих рекомендациях № 4 (1973) о 

докладах государств-участников и № 24 (1999) о статье 1 Конвенции. 

  Определение и криминализация расовой дискриминации 

8. Комитет принимает к сведению информацию делегации государства-участника 

о мерах, принятых для включения положений Конвенции в новый предварительный 

проект уголовного кодекса. Вместе с тем он с обеспокоенностью отмечает, что 

применимая национальная законодательная база не содержит четкого определения 

расовой дискриминации по всем признакам, перечисленным в статье 1 Конвенции, 

включая прямую и косвенную дискриминацию в общественной и частной сферах. 

Комитет также с обеспокоенностью отмечает отсутствие в уголовном 

законодательстве четкой криминализации расовой ненависти и подстрекательства к 

расовой дискриминации по смыслу статьи 4 Конвенции (статьи 1, 2 и 4). 

9. В свете своих общих рекомендаций № 14 (1993) о пункте 1 статьи 1 

Конвенции, № 29 (2002) о дискриминации по признаку происхождения и № 35 

(2013) о борьбе с ненавистническими высказываниями расистского толка 

Комитет рекомендует государству-участнику: 
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a) доработать и принять новый уголовный кодекс, предварительный 

проект которого находится на рассмотрении, обеспечив запрещение и 

криминализацию всех действий, описанных в статье 4 Конвенции; 

b) обеспечить, чтобы национальное законодательство содержало 

запрет на расовую дискриминацию в соответствии с определением расовой 

дискриминации, содержащимся в статье 1 Конвенции, и прямо запрещало 

прямую и косвенную дискриминацию в общественной и частной сферах. 

  Применение Конвенции 

10. Комитет отмечает, что отсутствуют примеры случаев, когда положения 

Конвенции использовались в национальных судах или применялись судами (статья 2). 

11. Комитет рекомендует государству-участнику удвоить усилия для 

обеспечения того, чтобы судьи, прокуроры и адвокаты были осведомлены о 

положениях Конвенции и, таким образом, могли ссылаться на них и применять 

их в соответствующих делах. 

  Ненавистнические высказывания расистского толка 

12. Комитет с обеспокоенностью отмечает сообщения об использовании 

некоторыми политическими деятелями заявлений, разжигающих ненависть, расовое 

насилие и этноцентризм, в период выборов 2021 года (статья 4). 

13. Комитет рекомендует государству-участнику принять необходимые меры 

для отслеживания и пресечения распространения ненавистнических 

высказываний расистского толка, а также обеспечить профессиональную 

подготовку сотрудников полиции, прокуроров и судей по вопросам 

использования надлежащих методов для выявления, регистрации и 

расследования случаев ненавистнических высказываний расистского толка и 

преступлений на почве ненависти и судебного преследования лиц, виновных в их 

совершении. 

  Национальная комиссия по правам человека 

14. Комитет обеспокоен тем, что ресурсов, выделяемых Национальной комиссии 

по правам человека, недостаточно для того, чтобы она могла эффективно выполнять 

свой мандат, в частности в отношении борьбы с расовой дискриминацией (статья 2). 

15. Комитет рекомендует государству-участнику обеспечить Национальную 

комиссию по правам человека достаточным финансированием, чтобы она могла 

эффективно выполнять свой мандат в соответствии с принципами, 

касающимися статуса национальных учреждений, занимающихся поощрением и 

защитой прав человека (Парижские принципы). 

  Дискриминация в отношении отдельных этнических групп и коренных народов 

16. Комитет отмечает, что государство-участник не признает существования на 

своей территории коренных народов (туареги, тубу и фульбе). Несмотря на усилия 

государства-участника, некоторые группы этнических меньшинств, особенно кочевое 

население, продолжают сталкиваться с трудностями в осуществлении своих прав, 

в частности экономических, социальных и культурных прав (статьи 2 и 5). 

17. Ссылаясь на рекомендацию, содержащуюся в предыдущих 

заключительных замечаниях 3, Комитет рекомендует государству-участнику 

продолжать усилия по принятию соответствующих мер, гарантирующих 

группам этнических меньшинств полное осуществление их экономических, 

социальных и культурных прав, в том числе путем принятия национальной 

стратегии, касающейся положения этих групп, в частности кочевого населения и 

  

 3  CERD/C/NER/CO/15-21, п. 17. 

http://undocs.org/ru/CERD/C/NER/CO/15-21
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населения, идентифицирующего себя как коренные народы (туареги, тубу и 

фульбе). 

  Сходная с рабством практика 

18. Хотя с 2003 года Уголовный кодекс предусматривает уголовную 

ответственность за рабство, Комитет по-прежнему серьезно обеспокоен сообщениями 

о сохранении сходной с рабством практики и отсутствием данных, позволяющих 

оценить все масштабы этой практики. Он также с обеспокоенностью отмечает 

отсутствие или непринятие последующих мер в отношении жалоб, расследований и 

обвинительных приговоров, касающихся случаев рабства. Наконец, Комитет с 

обеспокоенностью отмечает сообщения о том, что эту вредную практику часто 

защищают и поддерживают традиционные и религиозные лидеры (статьи 2 и 5). 

19. Комитет рекомендует государству-участнику: 

a) ликвидировать все формы рабства и обеспечить, чтобы 

разрабатываемый уголовный кодекс надлежащим образом устанавливал 

уголовную ответственность за рабство и любую сходную с рабством практику, 

предусматривая наказания, соответствующие тяжести преступления; 

b) обеспечить, чтобы все случаи рабства расследовались и 

преследовались в судебном порядке, даже при отсутствии согласия жертвы, 

чтобы виновные несли наказание, соизмеримое с тяжестью преступления, 

и чтобы жертвы имели доступ к эффективным средствам правовой защиты и 

адекватному возмещению ущерба; 

c) обеспечить, чтобы все формы рабства регулярно и недвусмысленно 

осуждались официальными властями в общественной сфере, а связанные с ними 

судебные преследования и наказания доводились до сведения населения; 

d) собирать данные о масштабах сохраняющихся ситуаций рабства, 

а также о поданных жалобах, проведенных расследованиях, возбужденных 

уголовных делах, вынесенных обвинительных приговорах, назначенных 

наказаниях и предоставленных жертвам компенсациях в разбивке по возрасту, 

полу, этническому или национальному происхождению; 

e) принять пятилетний план искоренения рабства в национальном 

масштабе и провести среди населения, в частности среди традиционных и 

религиозных лидеров, широкие информационно-просветительские, 

образовательные и коммуникационные кампании, разъясняющие пагубные 

последствия сходной с рабством практики или подневольного состояния для их 

жертв. 

  Дискриминация по признаку рабства 

20. Комитет с обеспокоенностью отмечает сохранение широко распространенной 

дискриминации и социальной изоляции потомков рабов, которые сталкиваются с 

трудностями при получении документов, удостоверяющих личность, а также при 

доступе к образованию, занятости и медицинским услугам. Хотя Комитет принимает 

к сведению информацию, предоставленную в ходе диалога с делегацией государства-

участника, он по-прежнему обеспокоен тем, что на практике сохраняются трудности с 

регистрацией рождения детей — потомков рабов. Комитет также с обеспокоенностью 

отмечает сообщения о том, что в некоторых сельских общинах хутора, населенные 

преимущественно потомками рабов, носят стигматизирующие их названия (статьи 1 

и 5). 

21. В свете своей общей рекомендации № 29 (2002) о дискриминации по 

признаку происхождения Комитет рекомендует государству-участнику:  

a) в первоочередном порядке взяться за устранение структурных и системных 

причин дискриминации по признаку происхождения; b) принять необходимые 

меры для обеспечения того, чтобы потомки рабов имели доступ к удостоверению 

личности, а также к образованию, занятости и медицинскому обслуживанию; 

c) обеспечить регистрацию рождения детей — потомков рабов; и d) запретить все 
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формы стигматизации и сегрегации потомков рабов и принять необходимые 

меры для изменения стигматизирующих названий хуторов и населенных 

пунктов, в которых проживают эти люди. 

  Эксплуатация природных ресурсов 

22. Комитет обеспокоен негативным воздействием эксплуатации природных 

ресурсов, в частности урана, а также последствиями изменения климата на некоторые 

этнические группы, например туарегов, включая их здоровье, средства к 

существованию и традиционный образ жизни. Комитет также по-прежнему 

обеспокоен сообщениями об отсутствии надлежащих консультаций с 

соответствующими общинами до утверждения проектов по эксплуатации природных 

ресурсов (статьи 2 и 5). 

23. Принимая во внимание, что защита прав человека и ликвидация расовой 

дискриминации являются важнейшими элементами устойчивого 

экономического развития, и напоминая о той роли, которую играют в этом 

отношении как государство-участник, так и частный сектор, Комитет 

рекомендует государству-участнику: 

a) обеспечить, чтобы перед выдачей лицензий на проекты, связанные с 

разработкой и эксплуатацией природных ресурсов, проводились 

предварительные консультации с соответствующими общинами и независимые 

и беспристрастные исследования социального, экологического и культурного 

воздействия, которое такие проекты могут оказать на традиционный образ 

жизни и средства к существованию тех этнических групп, которые особенно 

подвержены их воздействию; 

b) определить, в консультации с соответствующими общинами, меры, 

направленные на смягчение последствий понесенного ущерба или убытков, 

выплату соответствующей компенсации и обеспечение участия в выгодах, 

получаемых в результате указанной деятельности; 

c) обеспечить, чтобы действия по адаптации к изменению климата, 

предпринимаемые государством-участником, такие как Национальный план 

адаптации к изменению климата, учитывали особые потребности наиболее 

затрагиваемых этнических групп. 

  Межэтнические конфликты 

24. Комитет с обеспокоенностью отмечает, что, несмотря на принятые 

государством-участником меры, конфликты между различными этническими 

группами, связанные с их деятельностью в качестве фермеров или скотоводов, 

сохраняются и часто связаны с доступом к земле и эксплуатацией природных ресурсов 

(статьи 2 и 5). 

25. Комитет рекомендует государству-участнику, в консультации с 

соответствующими этническими группами, усилить применение 

законодательной и административной базы, созданной для разрешения проблем 

и конфликтов, связанных с сельскохозяйственным и скотоводческим образом 

жизни, с учетом их специфических потребностей и уважения их традиционного 

образа жизни. Комитет также рекомендует государству-участнику продолжить 

распространение использования созданного им инструмента «родственные 

перепалки» и ввести другие меры, направленные на предотвращение 

конфликтов между различными этническими группами. 

  Формы множественной и перекрестной дискриминации в отношении женщин 

26. Комитет обеспокоен сохранением в некоторых этнических группах вредных 

обычаев, которые не позволяют женщинам в полной мере реализовать свои права, 

предусмотренные Конвенцией, в частности право владеть землей или наследовать ее. 

Комитет также серьезно обеспокоен сохранением вредной практики в отношении 

женщин, особенно женщин — потомков рабов, такой как принудительные браки, 



CERD/C/NER/CO/22-25 

6 GE.23-08847 

ранние браки и схожая с рабством практика «вахайя», которая заключается в покупке 

девушки, обычно потомка рабов, для того чтобы сделать ее пятой женой (статьи 2 и 5). 

27. Ссылаясь на свою общую рекомендацию № 25 (2000) о гендерных аспектах 

расовой дискриминации, Комитет повторяет рекомендацию, содержащуюся в его 

предыдущих заключительных замечаниях 4, и настоятельно призывает 

государство-участник: 

a) ликвидировать все вредные обычаи в отношении женщин — 

потомков рабов и привлекать к ответственности лиц, виновных в практике 

«вахайя»; 

b) принять необходимые меры, чтобы положить конец 

распространенным среди некоторых этнических групп вредным обычаям, 

которые не позволяют женщинам и девочкам в полной мере пользоваться своими 

правами, в частности правом владеть землей или наследовать ее; 

c) ускорить принятие семейного кодекса, принимая во внимание 

обеспокоенность Комитета по поводу полного осуществления прав женщин, 

и обеспечить его применение; 

d) проводить кампании по информированию общественности, 

в частности традиционных и религиозных лидеров, о равноправии женщин и 

мужчин. 

  Положение мигрантов 

28. Комитет принимает к сведению значительные усилия, предпринимаемые 

государством-участником, несмотря на нынешние трудности, с которыми оно 

сталкивается, для приема мигрантов, просителей убежища и беженцев. Однако 

Комитет обеспокоен трудностями, с которыми сталкиваются в государстве-участнике 

мигранты, особенно нелегальные, часто становящиеся жертвами нарушений их прав, 

включая право на безопасность, достаточное жилище и здоровье. Комитет также с 

обеспокоенностью отмечает, что Специальный докладчик по вопросу о правах 

человека мигрантов указал, что закон № 2015-36 от 26 мая 2015 года о незаконном 

ввозе мигрантов и его применение страдают множеством недостатков и не 

соответствуют международным стандартам в области прав человека 5 (статьи 2 и 5). 

29. Комитет рекомендует государству-участнику продолжать усилия по 

укреплению миграционной политики, уважающей права человека мигрантов, 

путем обеспечения реализации комплексной стратегии управления миграцией, 

наращивания потенциала субъектов, ответственных за ее осуществление, и учета 

особых потребностей мигрантов, находящихся в уязвимом положении, 

в частности детей. Комитет также рекомендует государству-участнику 

пересмотреть закон о незаконном ввозе мигрантов с целью приведения его в 

соответствие с международными стандартами в области прав человека. Комитет 

предлагает государству-участнику выполнить рекомендации Специального 

докладчика по вопросу о правах человека мигрантов, вынесенные по итогам его 

посещения Нигера в октябре 2018 года 6. 

  Доступ к правосудию 

30. Комитет с сожалением отмечает, что государство-участник не предоставило 

ему обновленных и подробных данных о жалобах, судебных преследованиях, мерах 

наказания и возмещениях ущерба, связанных с делами о расовой дискриминации, 

переданными на рассмотрение судов. Он также с обеспокоенностью отмечает 

трудности, с которыми сталкиваются жертвы расовой дискриминации и сходной с 

рабством практики при доступе к услугам Национального агентства правовой и 

  

 4 Там же, п. 15. 

 5 См. A/HRC/41/38/Add.1. 

 6  Там же, п. 69 и послед. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/41/38/Add.1
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судебной помощи из-за отсутствия у этого учреждения средств и ресурсов (статьи 4 

и 6). 

31. Ссылаясь на свою общую рекомендацию № 31 (2005) о предупреждении 

расовой дискриминации в процессе отправления и функционирования системы 

уголовного правосудия, Комитет напоминает государству-участнику, что 

отсутствие жалоб и судебных исков со стороны жертв расовой дискриминации 

может свидетельствовать об отсутствии соответствующего специального 

законодательства, недостаточной осведомленности о существующих средствах 

правовой защиты, нежелании властей преследовать виновных в таких деяниях, 

отсутствии доверия к системе уголовного правосудия или страхе перед 

репрессиями в отношении жертв. Комитет рекомендует государству-участнику: 

a) принять надлежащие и эффективные меры для обеспечения того, 

чтобы все жертвы расовой дискриминации и сходной с рабством практики имели 

доступ к эффективным средствам правовой защиты и адекватному возмещению 

ущерба; 

b) усилить подготовку сотрудников правоохранительных органов для 

надлежащего рассмотрения и эффективного расследования жалоб на расовую 

дискриминацию; 

c) проводить кампании по ознакомлению носителей прав с 

положениями Конвенции и правовым режимом защиты от расовой 

дискриминации и рабства; 

d) обеспечить Национальное агентство правовой и судебной помощи 

необходимыми техническими, финансовыми и кадровыми средствами и 

ресурсами и гарантировать жертвам расовой дискриминации и рабства доступ к 

нему. 

  Образование и повышение осведомленности в области прав человека 

32. Комитет принимает к сведению меры, принятые государством-участником в 

отношении подготовки судей, служащих и сотрудников правоохранительных органов 

по вопросам прав человека. Однако он с обеспокоенностью отмечает, что воздействие 

этой подготовки остается недостаточным для борьбы, направленной на ликвидацию 

дискриминационной практики (статьи 2 и 7). 

33. Комитет повторяет рекомендацию, содержащуюся в его предыдущих 

заключительных замечаниях 7, и просит государство-участник удвоить усилия 

по расширению образования и повышения осведомленности в области прав 

человека, в том числе о положениях Конвенции, в целях укрепления 

национального единства и ликвидации всех видов практики рабства и 

дискриминации по признаку этнического происхождения или родовой 

принадлежности. Он также рекомендует ему укреплять образование в области 

прав человека в целом как в школах, так и среди всего населения. 

  Деятельность ассоциаций 

34. Комитет с обеспокоенностью отмечает, что постановление № 84-06 от 1 марта 

1984 года об ассоциациях основано на системе предварительного разрешения и 

запрещает создание ассоциаций этнического или территориального характера, что 

может сократить возможности свободы ассоциации и ограничить создание некоторых 

правозащитных организаций, а также ассоциаций, занимающихся поощрением 

культурного и языкового разнообразия (статья 5). 

35. Комитет призывает государство-участник принять декларативный режим 

в отношении неправительственных организаций и обеспечить включение в него 

всех видов ассоциаций, в частности ассоциаций территориального характера и 

ассоциаций этнических групп, в том числе тех, которые идентифицируют себя 

  

 7  CERD/C/NER/CO/15-21, п. 23. 

http://undocs.org/ru/CERD/C/NER/CO/15-21
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как коренные народы, и обеспечить его соответствие международным договорам. 

В этой связи Комитет предлагает государству-участнику принять во внимание 

рекомендации, вынесенные Специальным докладчиком по вопросу о правах на 

свободу мирных собраний и ассоциации по итогам его посещения Нигера в 

декабре 2021 года 8. 

 D. Другие рекомендации 

  Ратификация других договоров 

36. Учитывая неделимость всех прав человека, Комитет призывает 

государство-участник рассмотреть возможность ратификации тех 

международных договоров по правам человека, которые оно еще не 

ратифицировало, в частности договоров, положения которых непосредственно 

касаются общин, которые могут подвергаться расовой дискриминации, в том 

числе второго Факультативного протокола к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленного на отмену смертной казни, 

и Факультативного протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося 

процедуры сообщений. 

  Поправка к статье 8 Конвенции 

37. Комитет рекомендует государству-участнику согласиться с поправкой к 

статье 8 (п. 6) Конвенции, принятой 15 января 1992 года на четырнадцатом 

совещании государств — участников Конвенции и одобренной Генеральной 

Ассамблеей в ее резолюции 47/111. 

  Заявление в соответствии со статьей 14 Конвенции 

38. Комитет призывает государство-участник сделать предусмотренное в 

статье 14 Конвенции факультативное заявление о признании государствами-

участниками компетенции Комитета принимать и рассматривать 

индивидуальные сообщения. 

  Последующая деятельность по выполнению Дурбанской декларации 

и Программы действий 

39. В свете своей общей рекомендации № 33 (2009) о последующих мерах в 

связи с Конференцией по обзору Дурбанского процесса Комитет рекомендует 

государству-участнику при осуществлении Конвенции в рамках своего 

национального правового режима предпринять шаги по выполнению 

Дурбанской декларации и Программы действий, принятых в сентябре 2001 года 

на Всемирной конференции по борьбе против расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, с учетом итогового документа 

Конференции по обзору Дурбанского процесса, принятого в апреле 2009 года. 

Комитет просит государство-участник включить в свой следующий 

периодический доклад конкретную информацию о планах действий и других 

мерах, принятых для осуществления Дурбанской декларации и Программы 

действий на национальном уровне. 

  Международное десятилетие лиц африканского происхождения 

40. В свете резолюции 68/237 Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея 

провозгласила 2015–2024 годы Международным десятилетием лиц африканского 

происхождения, и резолюции 69/16 Ассамблеи о программе мероприятий по 

проведению Десятилетия Комитет рекомендует государству-участнику 

разработать и осуществить надлежащую программу соответствующих мер и 

стратегий. Комитет просит государство-участник включить в свой следующий 

периодический доклад точные сведения о принятых им в этой связи конкретных 

  

 8  A/HRC/50/23/Add.2, п. 91 и послед. 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N93/211/26/IMG/N9321126.pdf?OpenElement
http://undocs.org/ru/A/RES/68/237
http://undocs.org/ru/A/RES/69/16
http://undocs.org/ru/A/HRC/50/23/Add.2
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мерах с учетом общей рекомендации № 34 (2011) о расовой дискриминации в 

отношении лиц африканского происхождения. 

  Консультации с гражданским обществом 

41. Комитет рекомендует государству-участнику и впредь проводить 

консультации и расширять диалог с организациями гражданского общества, 

занимающимися защитой прав человека, в частности ведущими борьбу против 

расовой дискриминации, в рамках подготовки следующего периодического 

доклада и принятия последующих мер по выполнению настоящих 

заключительных замечаний. 

  Распространение информации 

42. Комитет рекомендует государству-участнику обеспечить, чтобы его 

доклады были доступны общественности на момент их представления и чтобы 

заключительные замечания Комитета по этим докладам также предоставлялись 

всем государственным органам, занимающимся осуществлением Конвенции, 

в том числе в областях страны, а также публиковались на веб-сайте 

Министерства иностранных дел или любом другом доступном для 

общественности веб-сайте на официальных языках, а при необходимости — и на 

других широко используемых языках. 

  Общий базовый документ 

43. Комитет рекомендует государству-участнику обновить свой общий 

базовый документ, представленный в 2018 году, опираясь на согласованные 

руководящие принципы представления докладов согласно международным 

договорам о правах человека, включая руководящие принципы подготовки 

общего базового документа и документов по конкретным договорам, принятые 

на пятом межкомитетском совещании договорных органов по правам человека в 

июне 2006 года 9. В свете резолюции 68/268 Генеральной Ассамблеи Комитет 

настоятельно призывает государство-участник соблюдать установленное для 

объема этого документа ограничение в 42 400 слов. 

  Последующие меры по выполнению настоящих заключительных замечаний 

44. В соответствии с пунктом 1 статьи 9 Конвенции и правилом 65 своих 

правил процедуры Комитет просит государство-участник представить в течение 

одного года после принятия настоящих заключительных замечаний 

информацию о выполнении им рекомендаций, содержащихся в пунктах 9 a) 

(Определение и криминализация расовой дискриминации), 15 (Национальная 

комиссия по правам человека) и 27 d) (Формы множественной и перекрестной 

дискриминации в отношении женщин), выше. 

  Пункты, имеющие особое значение 

45. Комитет обращает внимание государства-участника на особое значение 

рекомендаций, содержащихся в пунктах 29 (Положение мигрантов), 31 a), b) и d) 

(Доступ к правосудию) и 33 (Образование и повышение осведомленности в 

области прав человека), выше, и просит государство-участник представить в 

своем следующем периодическом докладе подробную информацию о конкретных 

мерах, принятых с целью выполнения этих рекомендаций. 

  Подготовка следующего периодического доклада 

46. Комитет рекомендует государству-участнику представить свои 

объединенные двадцать шестой — двадцать девятый периодические доклады в 

виде единого документа к 4 января 2027 года, приняв во внимание руководящие 

принципы подготовки докладов, принятые Комитетом на его семьдесят первой 

  

 9 HRI/GEN/2/Rev.6, гл. I. 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/268
http://undocs.org/ru/HRI/GEN/2/Rev.6
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сессии 10, а также отразив в нем все вопросы, затронутые в настоящих 

заключительных замечаниях. В свете резолюции 68/268 Генеральной Ассамблеи 

Комитет настоятельно призывает государство-участник соблюдать 

установленное для объема периодических докладов ограничение в 21 200 слов и 

ограничение в 42 400 слов для общего базового документа. 

    

  

 10 CERD/C/2007/1. 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/268
http://undocs.org/ru/CERD/C/2007/1
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